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N° 115 


Josechus van Ewijk. 


Pa gracia di Dios i fabor diSanta Silja Apostolien, Obispo di Camaco i.p.i. & Vicario Apostolico diCuracao, 


NA CATOLICANAN DI SU VICARIATO SALBACION DEN SENJOR! 


/S-' 
§ HA koe na anja pasar Nos ta- 


, bata anuncia Boso, Cristian Sti- 
w maman, jegamentoe di Cuares- 


ma, Nos a scirbi boso a iriba Hesu 
Cristoe, com salbador di genero hu- 
mano. 
E dia Nos a poerba, koe El 


ta berdadero Dios i berdadero hende; 
anto es Redemptor mees, koe mun- 
do tabatien di mester despuesdi su 
caida pa picar di su promé tata Adán; 
i koe hendenan a spera semper pa 
ó promesa, koe Dios a haci na Santoe 
patriarca 
i profetanan 
di tempoe 


pasar. 
Mata juist es Salbador di- 


binoe, 
koe 
es hende, koe ta biba 


sin cuenta di nan destino futuro i 
koe no ta busca otro eos sino feli- 
cidad di mundoe, ta ninga. 
I pa- 


kikó 
nan ta desconoce, koe Hesu 


Cristoe 
ta 
Dios ? Pasobra nan ta 


combincir den nan sintir, koe, en 
casoe Hesu Cristoe ta Dios, Su doc- 
trina 
mesté ta Dibino, Su Iglesia 


mesté ta Dibino, i Dibino e sacra- 
mentoenan, koe El a doena na Su 
iglesia. 
Awor nan kier evita es koe! 


ta consecuencia di esai, pa nan por! 
sigi den ñan pasión i den nan picar.! 
Tien otro hende, koe ta peca contra! 
nos Redentor dibinoe di un manera! 
diferente. 
Nan no ta ninga su di- 


binidad precies, manan ta busca 
di forma idea Renteramente falsoe 
di 
su 
dibinoe propiedadnan. 
Nan 


ta elogia muchoe su bondad i su tíii- 
sericordia, té koe El mesté ta casi 


indiferente 
pa es koe ta boii i es 



koe ta maloe, i asina El 110 lo ta Dios 
¡mas. 
Nan 
no ta stop di papia arri- 



ba su bondad i sumisericordia, i nan 



kier combencé nan mees i otro hen- 
jde, koe si un hende a biba toer su 
jbida den impureza, boerrachería i 



inhusticia i toer soorte di desorden, 



koe tal hende, despues di su morto, 
¡ta baja 
pordon un bez, i koe 
su 


alma lo drenta cieloe na mees ora; 
"pasobra", nan dici, 


" Dios ta bon- 


dadoso i tan misericordioso". 



Es 
idea monstruosa, koe, asina 



mees koe ningamentoe di dibinidad 
di Hesu Cristoe, tien su origen den 
;di deseo di pecador di.sigi biba so- 



segar hasta su morto den di su pa- 
ision 
di mas 
mahoso, nos tien di 


iresistiéle mees tantoe, koe palabra 



insultante contra Senjor di nan, koe 



ta bisa "Hesus no ta Dios." 



Nos sabi, C. S. com nos a poerba 


¡esai den Nos carta pastoral di cua- 
resma pasar, for di boeki di Testa- 
¡mentbieuw i nobo, koe Cristoe Hesus 
¡ta berdaderamente hende i berda- 
¡deramente Dios; i si El ta berda- 
deramente Dios, 
el ta obligar no 


¡solamente pa naga es koe ta bou. 
¡ma El mesté ta també castigador 
¡di maloe, pasobra El no ta solamente 
¡infinitamente bon, ma també infini- 



tamente sabir i hustoe; com Diós 



tien toer 
santoe propiedad den di 


¡gradoe di mas haltoe perfección; i 


csaí lo no ta asina, si, den otrobidajj 
;lo 
110 tien castigo pa desorden di pe- 


cador. 
Anto sociedad moral i civil 


¡di 
henter 
mundoc 
lo cai den un 


barbarigmo, koe providencia di Dios 
!sabir i hustoe lo no por per- 


; miti. Idea di Dios anto, koo hende su 
jsintir tien, ta bisa koe, alomenos des- 
ípues di es bida aki, mesté tien cas- 
¡tigoe pa maloe. I esai doctrina cris- 



| tiana mees ta sinja nos. 
Apostelnan 


Íta 


sinja nos den di c redo—koe nan 


a traha promé nan a partí foi otro pa 
bai predica Evangelio na toercamina 



di mundoe ; despues di a sinja, koe 




Cristoetabatacrucificar, koe el j 
el 
a 
moeri i koetabata de-j 


Irrar, pa bisa koe El ta berdadero j 
i hende; nan dici koe El a lamanta j 
'ditres diadespuesdi su mor- 
¡ 


jto, 
koe El 
a 
subi 
11a cie-j 


jloe, pa proba 
koe 
El ta berda-; 


dero Dios, i despues Credo ta sigi | 
diciendo: diaji (foi cieloe) l'e bi n i 
pa 
huzga biboé 
i morto-j 


nan. 
Iglesia ta haci 
nos corda(j 


arriba es huici, cada dia, cada bezh 
koe nos ta reza credo. Tapaapos-i 
tólica sinjanza antoe, koe nos sabi 
koe é mees Hesu Cristoe koe a pa- ¡ 
dece i koe a moeri pa nos na cruz, 
¡ 


koe despues: a lamanta foi sepulcro 
i koo a subi na cieloe, koe E mees 
lo bini bolbé pa huzga.toer hende 



di .mundoe. E 8 huici koe ta warda 



nos todP, com boso 
sabi. ta 
par- 


j,ticular i universal. Huici particular 


, lo toema lugar un bez tras di nos 


i niorto, 
com 
scritura 
ta sinja 
nos 


'pa boca 
tli Apóstol San Pablo di- 


¡ciendo: 
Ta 
poner 
pa 
sigur 


'hende lo moori un dia, i des. 
'pues huici 
(1) 
Es otro huici ta 


general ó universal na último dia, 
jora Hesus, Dios i hende, lo huzga 
toer hende lcoe lo a biba na mun- 
'doe. 
Es dia sentencia di nos huici 


'particular lo ta renobar na público. 
¡Di es laatste huici nos divino Sal- 


¡bador ta papia, com lo nos bisa des- 
¡pues, na diferente lugar di su evan- 


) gelio. 
Awor 
C. S. nos sentir, nos 


jrazón 
humano mees ta 
bisa, koe 


jes huici mesté tapa pagamentoe pa 
ibón i castigo di maloe; 
i nos no 
¡por figura nos ningún husticia na 
jmundoe mees, koe no ta doena un 
castigoo 
liustoe pa maloe. I 
si ta- 


asina coe husticia di mundoe, cuan- 
¿toe mas 
esaí mesté «ocedé 
cerca 



husticia divina, köo ta infinitamente 



perfectoe. P'esai nos no mesté fica 



admirar koe es idea, es convicción, 
jkoe Dios ta castigador di maloe, 
jta asina bieuw koe género humano 
jmees. líos ta haja es kerementoe 
¡den historia di pueblo más antiguo, 
ji cerca nan mees, koe a perdé coe 
tempoe toer civilización; tan pro- 
fundo Criador a poné den di cora- 
son di hende es berdad 


• koe Dios 


!ta castigador di mfdoe. 
-Ma con toer 


-0 convicción 
natural, koe Dios ta;, 


doena licnde, El 
a percura pa es!; 


bordad ta splicar den di Testamento ji 
bieuw i nobo tan klaar koe maldad ¡j 
di pecador nó por excusa su mees. j¡ 


1 koo di ningún manera elporficajj 
ignorante di es doctrina. 
Pa boca!; 


di profeta Isaías El dici: Lo nan¡ 
mira droemi cadáver di nan.¡; 
koe ta trans gres a mi ley:j¡ 
bietsji koe ta coménan, noj¡ 
ta 
moeri 
nunca, 
i es can-j' 


déla 
ardiente 
lo 
no 
pagajj 


nunca. 
[2] Es bietsji semper mor-i! 


diente, o candela koe takimasem-j' 
per. 
ta nilioa 
claramente 
e doble; 


castigo di condenarnan, koe 
a pre- ij 


para pa lian. 
Es 
mees profeta, lia- ij 


blando 
di eternidad, 
ta papia coe 
! 


pecadornan: cual di bos o lo porjj 
bib a den 
es candela devo-ji 


rante? 
kende 
lo por kedajj 


den di eterna flama pJ] Profeta Da- j¡ 
niel, ora el ta papia di laatste liuici, ¡| 
dici: 
I 
nan, koe 
ta droemi! 


den stof di tera. lo nan spior-jj 
ta 
i laman ta: algún 
pa taj¡ 


eternamente 
feliz, 
i otro¡¡ 


pa 
sufri 
nan castigo o koe¡| 


lo nocesanu 11 c a [!j. 
Mas po- ¡j 


sitivo 
i mas klaar ainda boeki diii 


nobo 
Testamento ta papia tocante;! 


es dogma. 
Den 
evangelio di Sanjj 


Lucas 
San Guau Baustista ta doena ¡ ¡ 


e siguiente testimonio di lle.su Cris-¡: 
toe: 
Su 
zeefter 
ta 
d e n suj| 


manoe 
i lo purifica 
su lu-ij 


gar di 
bat i trigoe: 
es tri-ji 


goe lé warda den su maga-!.' 
s i n a, 
m a t o e r k oo ta casca 


10 kima 
c o e u 11 c a 
11 d e 1a k o c- j, 


110 
ta paga 
nunca 
[;>] 
Toer 


bende 
ta mira koe San Guan, pai; 


es comparación di trigoe i di casca, •; 
ta indica seohirnan 
i condenarnan. j; 


IX'ii evangelio di S. Marco nos Sal-ji 
bador 
ta spierta nos di liui picar, ¡; 


mas koe kiko ta costa nos, pa mie- 1¡ 
doo 
di 
es castigo koe lo sigi trasj; 
di morto. 
I palabra di meester di-¡i 


vino 
ta 
mees klaar koe 
es di fuj' 


discipel. El ta bisa: 
Si bo man! 


ta stroba 
(of ta scandalisa) boj 


kap é afó, 
p a sol» rata mi- 


li o r pa bo, di dren ta eoe unj 
mans 001 den bida, koe dita 
tirar coe dos man den fiern o i; 
di 
candela 
eterna, 
na oen- j¡ 


de biets je di condenarnan no t a j: 
moeri 
nunca. 
I 
si 
bo piajf 


ta stroba bo, kap 
e afó pa-¡| 


sobra ta milxor pa bo, di d ren-jj 
ta cogodon bida, koe di 
ta 



tirar coe dos piadenescan- 



déla eterno, tilde bietsje dij 
condenarnan 
110 ta 
moeri, 
i 



candela ta paga nunca. Isi 
¡ 


wowo ta stroba bo, rankéa-| 
for, i»asobra ta combini boj 
di drenta reino di 
Dios 
coe 


un wowo so o 1, koe di ta 
ti- 


rar coé dos wowo 
den 
for- 


uodi candela, oen de bietsje 
110 ta'moeri, i un de candela 


11 o ta paga [o]. 


Ta tres bez anto nos ta tendé es 


dibino Sinjador spierta nos, di evi- 
ta picar mas koe kiko 
ta 
costa.; 


sí, mas koo lo costa os koe nos ta 
stima manera nos man 
nos pia 


i 
nos w o w o, pa miedo 
di castigo 


koe ta warda nos tras di es bida. 
I el ta mantené es sentencia, 
ora 


El ta papia • di- 
> huici 
mees. 
Des- 


pues 
■ koe El a sinja ki terribel lo 


ta é dia di huici, El ta bisa, koe 
Huez supremo lo papia 
ooe 
„nan. 


koe do para na su man robes 
: Bai 


foi; ni irmal ditonan 'den ■ d i 
candela eterna koe;ta 
dre- 


zar pa demonio coesuan- 



gelnan [7]i 
I pa ningún' íiécde 


corda;; koe nos.Salbador ta 
papia 




aki na comparación, p'esai es Evan- 



gelio infalible pa caba el ta papia : 
¡i nan [condenarnan] lo bai den 
jcastigoe eterno [B]. 



Asina C. 
S. 
Boso ta mira, kiko i 


lo ta di nan koe ta sigi coe nan¡¡ 
'picar. 
Lugar di drenta un bez denlj 


¡cieloe después di 
nan 
bida. 
maslj 


koe nan a pasa es bida 
den im-j| 


¡pureza, 
boerraclioria 
i inhusticia,!' 



manera algún 
bende 
perverso 
ta 


■■ 


busca di sinja boso, 
Evangelio ta;j 



bisa, koe nan castigo lo ta 
eter-|¡ 


;no, koe nan pena lo no caba,jj 
koe candela lo no paga nun- 
¡ 



c a. 
I na cual di é diferente sinjanza j 



nos meste kerc? na sinjanza dievan- 
j 



gelio koo a sali foi boca di Salbador ¡j 



mees, of 11asinjanza di hende corrum- j 
¡pido, koe ta sigi coe nan pasión di ji 
'mas infame i koe ta desea pa bo-i; 
¡so bira manera nan mees? Toeinajj 



boso 
resolución. 
Ma 
sin 


(duda lo i 
¡boso scolie palabra di Dios, arriba 
: 



palabra 
di pecador: 
lo 
boso sera i 



orea pa nan toer, koe ta bisa boso, ¡j 


Dios 
no ta castiga picar des-j. 



pues di os bida—koe no tien fier-: 1 



11o pa pecadornan. 
! 



Ma Dios 110 ta misericordioso anto? ¡i 


jsígur 
C. 
S. 
El 
ta 
infinitamente j! 



misericordioso, 
ma pa kende? 
Pa!¡ 


¡e pecador koe ta di bon boluntad, ji 
es ta, pa pecador koe ta larga su'j 
bida 
di 
picar, 
i 
koe ta busca di': 


¡paga 
o maloe koe el a liaci pa nnjj 


penitencia berdadera. 
El ta infini-;; 



. 
(| 
tamente misericordioso, pa motiboe 
koo el ta íica contentoe coe un pe ¡i 
nitoncia imperfecta, pa picar, koe 



¡ta 
1111 maloe infinitamente grandi,!! 


pasobra 
e picar ta cometer contra!! 


|dibina 
Magostad, 
koe ta infinita-!j 



mente santoe, 
i nos pober criatura ¡| 


| no por ofrece mas tantoe. 
Pa 
cs-Jj 


lian, si, Dios ta infinitamente mise-.j 
jricordioso; ma pa esnun. koc ta si- j; 
gi 
don 
nan picar pa obstinado, aij 


• pesar koe Evangelio dici, koe lTuoz j: 


| Supremo lo bini c-oe morto 
11a ora'^ 


koe nan 
110 ta 
speréle, lo ta terri- jl 


i bel 
manera El ta papia den é mees !¡ 


¡'evangelio. 
; 


I 
Ta 
coo 
razón 
anto, 
koe Iglesia 



casi toer dia ta spierta nos, palia-:' 
¡ici penitencia arriba nos i>icar; iel 1 



¡!a pone p'esai tempoe determinado-1¡ 
l'nan. 
Un di es te:npoo di peniten-¡: 


Ifcia ta bai coeminza pá nos día Ra-jl 
!zon 
koe 
ta 
bini. 
Ña es dia Ig-ii 


j 
0 
ti 


¡jltísia ta 
pone cinízi na nos cabezjl 


j¡pa 
haci 
nos corda arriba morto. 



■¡ No ninga anto C. S. di cumpli coe csj; 
'obra di penitencia, koe el ta man-1 
¡da nos, i corda seriamente, koe 
e 


| penitencia ta poco na comparación 
¡di 
es, 
koe 
nos ta debe 
na Dios, 



Larga anto Boso ajuna ta compan- 



jar 
coe oracion i toema parti 
na 


egercicio di debocion koe tien toer 
dia na Misa. 
Pidi Dios coe ferbor 


pa gana 
su 
misericordia, 
pa 
ora 


koe lo nos para idlanti di e Huez 
Supremo, E rícibi nos den su san- 
ta gracia. 
Reza tanbé pa otro, par- 


ticularmente pa Tata di toer Cristian, 
pa es Papa grandi, koe tantoe kez ta 
instruí nos pa su carta sabirnan, es 
Suma Pontifico León XIII, koe no so- 
lamente sa goberna coa tantoe pru- 
dencia Iglesia, ma koe ta moestra 
també, coe tantoe claridad, herida- 
nan 
_ koe 
ta 


• peligroso 
pa 
henter 


sociedad civil, i koe ta sinja e re- 
medinan, koe por cura e heridanan. 
Larga nos.reza també pa Su 
Ma- 


gestad nos Rey i pa nan toer, koe 
ta 
nos major civil, pa naii r traha 


huntoe pa gana felicidad di 
hen- 


toer Sociedad. 


' 
' 


. 


' \ 


* 


I. es Pastoral-akí lo worde lezar 


ná diaDomingo Quinquagesima ma- 


nero coestumber. 
Doenar na Curasao, 11 Februari. 1380. 


* H. J. A. VAN EWIJK. 
Obispo manera arriba. 
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BIJDRAGEN 


tot de Geschiedenis van het R.K. Geloof in deKolonie Curacao. 


ARUBA (V). 



Met de inwijding harer kapel van jj 


¡O. L. V. van den Rozenkrans begon ¡| 



voor de christengemeente op Aruba S 



een nieuw tijdvak. Hadden de geloo- ¡i 



vige Indianen tot nu toe behoefte ge- Ij 



voeld om gezamenlijk, hetzij in eenejl 



particuliere woning,hetzij onder een ij 
¡schaduwrijken 
boom. 
den 
Rozen- j¡ 



krans van Maria te bidden, voortaan j¡ 
izou de Rozenkranskapel zelve iieuji 



tot het verricliten van «líe godvruch- b 
jtige oefening aantrekken, 
en 
het ¡1 



voorbeeld van 
den bestuurder huu-j! 


luen ijver verdubbelen om Gol en, 



Zijne H. Moeder te komen verheer-j! 
¡lijken. 
Het valt niet te betwijfelen, ij 



dat de godsvrucht, die de Indianen i' 



steeds 
voor 
het 
Rozenkransgebed ?! 


'betoond hadden, welde hoofdreden i i 
i zal geweest zijn, waarom de Kerw. Ij 
Pater 
de AJgemesi hun eerste hei- i? 
jligdom heeft ingewijd 
onder titel; 
jvan O. L. V. van den Rozenkrans.'. 
!:Ook kan men licht bevroeden, hooi! 
deze waardige Apostel. bij gelegen- ; 
jiheid. dat hij het eerste 11. Saeritieie ¡I 
der Mis in de Rozenkranskapel op- ; 
droeg, de gel<>ovigen zal vermaand ij 


¡I en bezworen hebben om 
immer 
te 


.volharden in den dienst vandeKo-jl 
ningin 
d*.:s 
11. 
Rozenkrans, 
onder ij 


•wier hoede hij hen gesteld had. enii 
¡¡met wier glorierijken Naam hun hei- 
|ligilom zou prijken. 
Doch met 
de ij 


¡! inwijding van de Rozenkranskapel jj 
liwas de taak van den Eerw. Pater ij 


l! de Algemesi nog maar half volbracht, ij 
i!Volgens het bovenstaand document !l 


ii vau Pator Christoval 
de Quesada. j; 


!jheeft hij 
tot eerstenen altijdduren-ü 


den bestuurder of bedienaar van de |! 
kapel aangesteld Domingo Antonii»lj 
¡¡Silvestre, die haar op 
zijne kovteiij 


¡'gebouwd had. 
En in hetzelfde jaar i 
¡!<íing 
dat 
bestuursambt 
over 
opj; 


ji Miguel Enrique 
Alvarez 
op 
titel. ! 


¡hem door 
denzelfden Pater 
Alge-j 


¡jmesi gegeven. 
Oiu hier 
op geeneji 



chronologische moeielijkhoid te stui- 



!;ten moet 
men 
aannemen, 
dat de ij 


¡¡aanstelling 
van Domingo 
Antonio 



jjSilvestre tot eersten 
Fiscal of 
be- 



jistuurder geschied is vóór de piecii- 



Ütige inwijding van de kapel, 
want 


ii het bestuur van Miguel Enrique Al- 


■j varez is volgens 
de ofïiciüele akte 



jjzijner aanstelling begonnen 
op 
20 



j|April 
1751», den dag der inwijding 



j'zeiven. 
Was Domingo Antonio Sil- 




vestre op den dag der inwijding van 



de Rozenkranskapel reeds overleden? 



Of heeft hij misschien bij die gele- 



genheid om reden van zijne hooge 
j 


¡ jaren 
zijn 
bestuursambt 
op 
zij- t 


jnen schoonzoon overgedragen 
? 
. Do 
\ 


bestaande: oorkonden 
spreken noch 
¡ 


an zijnen dood, noch van eene 
o- 


verdracht; maar do strenge vorm I 
en de uitdrukkelijke bewoordingen, I 
waarin do akte van aanstelling van 
j 


Miguel Enrique Alvarez is opgesteld, i 
rechtvaardigen 
de veronderstelling, 
! 


dat- wezenlijk 
eene overdracht 
bij 
! 


leven van Domingo Antonio Silvestre j 
moet hebben plaats gehad. De nauw- j 
keurige aanwijzing van 


* den dag, ¡I 


waarop het bestuur van Miguel En- j 
rique Alvarez een aanvang zou ne- 
men ; do last die hem wordt opge- 
dragen om alle Indianen, die inboor- 
lingen van Aruba waren, bidden te 
leeren en ' te doen bidden ; 
de ver- 
plichting 
die der gemeente 
wordt 


opgelegd, om alle Zondagente ver- 
gaderen in de Rozenkranskapel ten 
einde 
gezamenlijk 
den H. Rozen- 


krans te bidden ; de plechtige betui- 
ging eindelijk, dat niemand ooit be- 
voegd zou zijn om hem Miguel En- 
rique Alvarez 
van het 
bestuurs- 


ambt te ontzetten: 
< dit 
. alles, geeft 
grond om aan te 


- nemen, 
dat 
Do- 


mingo Antonio Silvestre bij de aan- 
stelling van zijnen schoonzoon Min- 


gel Alvarez nog leefda, 
en dat de 
tíerw. Pater do Aljfemesi 
de moei- 
lijkheden heeft willen 
voerkomen 
die later bij overlijden van Domine*. 
Antonio Silvestre van den kant van 
zijne 
zonen 
mochten kunnen 
op- 
rijzen 
tegen 
het recht 
en 
gezag 
van hunnen schoonbroeder Miguel 
De 
oüiciëelc 
aanstellingsacte van 
dezen laatste luidt ah volgt 


• 


Digo yo Fr. 
Pablo 
de Algemesi 
Religioso Capno. Presbt.. 
y 
inisso. 
Appco., como usando de los privile- 
gios á nosotros concedidos 
por ki 



Sta. Sede Apostólica en favor de los 
ludios, lo pongo por fiscal en esta 
Hermita 
su titulo N\ Señora 
del 
Kosario A. Migel Enrique Albarez 
que gobierne y mando oy dia 20 de 
Abril de 
IÍSO años yo lo pongo para 
¡que haga resar á todos los 
Indios 
que son Criólos 
de esta 
Isla Con 



fuersfi para sino beneficio' v bien de 



su 


.s almas sera ?ue todos* los 
Do- 
mingos se congren 
para 
resar 
el 
¡Sto. Kosano 
de Maria 
Santissima 


¡que 
es la patrona de esta Hermita 
i-*" oeflora del Kosario. 


Si ulure 
en algún tiempo alguno 
.quisire quitarle uvi oficio 
(le 
fiscal 


ino tiiien fuerza ni mantio asta que 
l>ios fure sori)il nido ye por eso lo 
¡fyrmoyo que conste h;»go este 
en 
•esta Isla 
de Urna 
firmado de* •mi 



mano. 


Fr. Pablo de Algeine d. 


VERTALING. 


Zegge i!c Fr. Pa uI usde A 1 g o m e- 
.si Religieus Capueijner Priester, en 
Apostolisch Missionaris. Als gebruik 
makende van 
ci«_» 
voorrechten 
ons 
door den Apostolischen 
Stoel 
toe- 
gestaan ten gunst»* van de Indianen, 
stel 
tot bestuurder aan in 
deze 
■capel ouder titel O. L. V. van den 
Rozenkrans Yl ig e 1 K n rique A 1 - 
1>a rt'zj die bes',ure en bo vele van af 
den Wi! dag van April van 1750 jaren, 
en ik stel hem aan. opdat hij alle In- 
dianen. die inboorlingen 
zijn 
van 
uit eiland, doe bidden. Noodzakelijk 
ycor hun )>o »gste welzijn en hot hei! 
hunner zielen zal het zijn, ra' zij alle 
Zondagen vergaderen om den 11. Ro- 
zenkrans te bidden van do Allerhei- 
ligste ilnna, die de patrones is van de- 
ze kapel Onze Vrouwe van den Rozen- 
krans. 
Indien ten «-enigen tijde ie- 
mand hem 
van het ambt 
van 
be- 
stuurder zou willen ontzetten, heeft 
hij geene n acht noch bevel hiertoe 
totdat Gods wil daaromtrent nederig 
mocht 
vernomen zijn. en daarom 
onderteek-en ik het: dat het blijk»? 
ii: maal: dit- [stuk] 
op 
<.tit ei'and 
van Aruba onderteekend met mijne 
iir.rai. 


Fa. Pablo de Algemesi. 



Met liet oog op bovenstaand 
do- 


cument is reeds liiervoren 
gezegd, 
<lat met do 
inwijding van de 
!{<>- 


zenkranskupel de taak van den Eerw. 
¡i'ifter de Algemesi r.og maar half 



volbracht was. 
Hij installeerde bij 
¡dezelfde gelegenheid Mifiguel Enri- 
que Al vare/, als bestuurder en ver- 
'zekerde 
zijn recht 
en gezag door 



de oliicjeeia akte hierboven vernield. 
¡Het is niet bekend, dat later 
door 



do Zonen van den Stichter en eer- 



sttn bestuurder ooit eene poging is 



gedaan om hunnen 
schoonbroeder 



Let recht van bestuurder to betwis- 
ten; integendeel schijnt Minguel hun- 
ne genegenheid zoowel als die der 
gemeente te hebben gewonnen. 
Irouwons Minguel Enrique Alva- 


jrez was een rechtschapen man, die 
jZich 
niet 
alleen 
door 
bijzondere 
godsvrucht onderscheidde, maar te- 



vens buitengewone begaafdheid be- 
zat. Onder do' leiding van de Mis- 
sionarissen, die van tijd tot tijd te 
Aruha kwamen, liad hij lezen 
ge- 
leerd; 
bij wist in het 
Calendario 
der Heiligen de als Zondag verplich- 
tende feestdagen, tle 
geboden vas- 
tendagen enz. enz.-aan te wijzen; 
hij kon uit het geliedenboek de li- 
thurgische 
gebeden 'voorlezen, 
en 
daar hij van zijne jeugd af de cui- 
tare liad bespeeld, kon hij ook den 
godsdienstigen zang leiden en het 
gebed door geestelijke liederen doen 
afwisselen. ;13it alles was waarschijn- 
lijk de, hoofdreden, die 


- den Eerw. . 


Pater Algemesi 
bewoog, 
omi,hem,, 
met voorbijzien van de , zonen des 
eersten bestuurders, het ambt van' 
Fiscal. op te dragen, .en tevens wordt 



daardoor Verklaard, hoehij aller ge- 


&.MSSBS' Bt 88SS8I0. 


| 


moederen voor zich heeft kunnen* 
iiiinonién en 
winnen. 
Als bestuur-, ! 


der was Minguel nauwgezet,iii het i 
vervullen van zijne plichten wend-j' 
-do tic grootste zorg aan, dat 
me- : 


mand dei* geloovigen aan de viering •! 
van de Zon 
en feestdagen, noch aan ; 


«Ie gotlsdionstoefeniugeu op 
die ua- 
¡ 


jren voorgeschreven, zou ontbreken. 
; 


fl'e dien eiude liad liij op korten af- 
* 


¡■stand van 
zijne 
woning op 
cene,1: 


hoogte oen vlaggestok geplaatst en 
tot regel aangenomen om op de Zon- 
dagen en verplichtende feestdagen! 
•tier Kerk 
bij 
zonsopgang 
de vlag 


te hijsehen ten teeken, dat niemand: 
werken mocht, en dat men verplicht;! 
was zich naar de kerk to begeven: 
•om liet voorgeschreven Rozenkrans- ; 
.gebed'to verrichten. 
Hoe veel men ¡ 


oad, en hoe lang die godsdienstoe-ji 
fening duurde, kan men wel gissen,; 
dweh niet 
met 
zekerheid 
bepalen, i 


Alleen weet men uit (TL-ue oorkonde, ; 
tüe in den loop van dit verhaal aan-, 
gehaald zal worden, 
dat het op den ; 


eersten Zondag 
van 
Uctobei, 
den 


feestdag vau 
don 
Bozenkrans, en 



Patroonsfeest dergemeente, verplich- 
tend was 's morgens 
den (¡entelen 


Aiozenkrav.s. d. i. de vijftien miste- j| 
.rien te bidden. en insgelijks 
s na- ¡i 


.middags wederom een geaeelenKo- 
jsenkrans van vijftien misteriên 0111! 
deelachtig te v/ordon aan 
do 
veel-; 


vuldige aliftten door de 11. Kerk op 
dien dag aan 
den Allcrh. Kozen-i; 


krans verleend. 
Aan dit voorschrift 
¡ 


«ni den eersten Zondag van October, 
¡ 


den feestdag 
van 
den 
11. Kozen-.; 


krans, plechtiger te vieren en door j, 
vutlvuldigcr gebed te heiligen, ten ;■ 
«inde deelachtig te voorden aan de¡¡ 
tilinten door de Kerk verleend, heeft / 
zeker de processie haar ontstaan te 
danken, waarvan de ouden van da- j 
gen nog met zooveel geestdrift ge-' 
wagen. Men verhaalt, dat onder het [• 
bestuur van den ijverigen Minguel ¡. 
Alvarez de gemeente bloeide en niet ¡j 
rarigheid bezield was voorde oeie- 
. 


ning van het Koxenkransgebed. De ¡i 
eenvoudige Indianen bemiaden Ma-j. 
iia 
en haren Rozenkrans en gevoel- !| 


den behoefte om hunne 11. Patrones; 
die kinderlijke 
liefde te betoonen. 


Vandaar 
stelden 
zij 
zich ntet te- ,{ 


vreden 
«les 
morgens, 
als Minguel.j 


door het hijschen der vlag het toe- ,{ 
ken gegeven luid, dut de godsdienst- jj 
oefening l>egon, naar «Ie kapel 
op¡¡ 


Je gaan, maar weldra werd het ge-;¡ 
woonte 
«>i!i 
ook 


?s namiddags 
den ,; 


Kozenkrans te gaan bidden, 
en bij 


plechtige gelegenheden, als 
op do¡¡ 


feesten van de H. Maagd 
oii op 
de 


hoogure feestdagen «ler Kerk, in pro- i 
cessie om de kapel benen te trekken. |' 
waarbij 
dan het gebed met ge/.aiig . 


ter eere van de Koningin des 11. Ko-: 
•zer.fcrans werd afgewisseld. 
; 


[ llort/i vervolgd 3 ji 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Gouvernements-Besluiten. 


Curasao, lln Maart Iï>So. 
I 


Bij Koninklijk besluit is ilo lieer I 
M. 
C. 
Curiel benoemd 
tot 
lid 
¡ 


van 
denKolonialen 
liaad in dezejl 


kolonie. 


Aan Graaf Thadéc 
<JT Oksza. ten ij 


behoeve van de op te richten. ..Tele- ' 
graafmaatschappij der Antillen" Con- j 
cessie verleend voor de aansluiting- 
van het eiland Curucao aan de tele- Li 
graphiselie verbinding, welke deze!: 
maatschappij 
zal 
maken tuss<-henj! 


Venezuela, líaiti en (Juba, in aan- 
! 


sluiting aan het wereldtelegraafnet. jj 


De Gouverneménts Secretaris, ¡ ■ 


HELLÏIUND. 


\ 
' WOENSDAG jl. prijkte het stoom-! 1 
í schip Prins Willem 
I van den 
| 


"k: W. I. Mail-dienst in vollen vlag- i 


gen tooi ter eere van den verjaardag 
• 
l van dën Heer W. G. F. Hkllmünd, 
; 


agent dier Maatschappij. 
¡ 


DONDERDAG 
jl. 
des morgens, 
j 


is Zr. Ms. schroefstoomboot A t j e h. 
Commandant 
Booaert 
vóór onze 


- haven'geweest. 
Na door tusschen- 


komst van • den Loods gemeènschap 


, met den val te hebben .gehad, zette 


'het schip ' zijn oefeningstocht voort. 
iïï'— De Heer C. C.V. van liomondt, 1 


Post-directeur alhier, maakt bekend, j 
dat met ingang van 
1" April .ver-! 


krijgbaar zijn Briefkaarten van 71;; 
cent 
(nieuw model). De 
thans in ; j 


gebruik zijnde briefkaarten 
zullen 



van geaoemden datum af niet meer;! 
in omloop worden gebracht. 
¡I 


;l 


NEDERLAND. 



De vrijwillige dienstneming 
vanji 



Nederlamlers in 
het 
leger schijnt ji 


zoo groot te zijn, dat zonder vreem-jj 
delingen ia 't bepaalde aantal kanji 
worden voorzien. 
Daarom heeft de j[ 


minister 
van 
Oorlog 
bepaald, dat:) 


¡de korpscomiuandanten in het ver-¡i 
volg. behalve voor «Ie tietrekking vanIj. 
muzikant en schrijver, niet dan bij jj 
hoogu uitzonderingen vreemdelingen 'i 



zullen aannemen. 
; 


Vooral 
bij het wapen der artille- ; 


rio zijn in «Ie laatste jaren weinig; 
vreemdelingen voor den dienst aan- ;i 



genomen, waarover de minister zij-|j 
no tevredenheid heeft betuigd. 
—liet gewijzigd art. lilt der Grond- í¡ 
wet /.al, naar inen verneemt, half ¡ 
Maart bij «Ie Tweede Kamer inbe-:| 
handeling komen. 
• 
j| 


Hij al tlo klachten, 
«lie nieu 
tegenwoor- ,!■ 


dig verneemt 
civcr mahxixu. stilstand, ge-j| 


brek 
«au werk enz. en/., 
is 
het waarlijk'! 


een verademing eens te kunnen wijzen op j 



ecu tegenovergesteld feil. 



Al 
worden 
onae 
scheepstimmerwerven 




door 
de 
groote stoomvaartmant.schappijen 
! 



vjiTi ons lr.ini miskend en stelselmatig v«>or-,j 



hijgegaan. 
het blijkt toch, 
dat het Imiten- |i 


latid 
wat lietreft het vervaardigen van sehe- 




¡ion 
meer vertrouwen in uns stelt dan genen. |l 



Onlangs 
maakten 
wij 
gewag 
van 
eene;! 



Duitsche 
bestelling 
van 
stoomhoote» naujj 


U-eue 
Hollaiulsehe 
firma; op gelijke wijze ij 


is er thans 
eene uit Frankrijk opgedragen ij 


aan 
den heer Th. Figee, 
scheepsbou- ,1 



wer 
te Haarlem. 
Op 
diens werf heerscht : 



thans gelukkigerwijze eene meer dan gewono 



bedrijvigheid. 
j 



Daar 
toch 
zijn, behalve een baggermo-1 


¡leu, 
bestemd voor 
de doorgraving veil het 




eiland C'azeau, 
in 
de Garonne, en die bin- j¡ 



nen 
eenige dagen gereed zal zijn tot vertrek, '| 



vele belangrijke 
werken onderhanden. 



Zoo zijn 
ervoor rekening van een Frun-ji 



sehe (iruiu 
te Bordeaux 
in aanbouw 
eeu ¡ 


! stoonibaggerniolen en 
een scliroef-deepboot, 



voor 
de 
werken tot verbetering der Garon-j 



ne. I)c baggermolen 
zal worden ingericht.! 


<iin onder eigen stoom 
den overtocht naar 



¡Bordeaux 
de kunnen 
doen. 
I)e 
sleepboot jj 


Wordt 
van 
staal vervaardigd. 


Itovendien 
word den heer Fi ge ede le- !¡ 


vering opgedragen van twee vaartuigen voor j; 
liiieuos-Avres, bestemd voor de havenwer-'j 
kvn 
te F.Msenada aan 
de Kio 
de la Plata, ji 


J.'eze vairtuigen zijn 
geheel gelijk aan een. :! 


ü'a'tvoriiï 
jaar geleverd, dat sedert 
de in- 



dienststelling uitmunteud voldeed. 
!' 


Eindelijk 
wordt nog 
¡rail de 
werf 
eenjj 


: schl'oefsleepboot uitgerust, 
mede 
bestemd 



' voor 
liordenitx, om tiaar dienst te doen alsjj 


sleepboot en vvegperser. 
Dit vaartuig heelt :. 


■ een 
zeer krachtig perstocstel 
aan 
boord, j 


waarmede 
een massa baggerspecie van IiSO ! 


: kul., meter per uur over 300 meter afstand ij 
'en 6 meter hoogte weggeperst kan worden.!} 


i l)e speciale machine, waarmede deze uit-ji 


i komst wordt verkregen, 
is onlangs gebre-l! 


i veteord 
en heeft zeer 
gunstige 
resultaten j! 


I opgeleverd, 
met het gevolg, 
dat reeds meer ¡ 



| dergelijke toestellen aan buitenlandsche aan-j! 
j nemers 
zijn 
geleverd geworden. 


! 
Uit bovenstaande blijkt dus alweer voor !) 


i de zooveelste maal, dat Nederlands zoo vaak 
jmiskende nijverheid 
den 
strijd 
met 
hetjj 


j buitenland glansrijk kan doorstaan ; meu nou ■ 


: anders uit Frankrijk 
en Zuid-Amerika in; 


;; Nederland 
geen bestellingen 
doen, 
inaar j 


liever 
den eigeu 
landgenoot, 


j 


| 
Met veel plechtigheid werd 20 Jan. [ 
jil. in het 
missiehuis te Stevl de, 


, bisschoppelijke wijding 
van 
Mgr. 


j!j, b. 
AXZKK 
verricht door Z. D. H. 


['•den aartsbisschop 
van Keulen, Mgr. 
ijKrcmentz, geassisteerd «loor HH. 



DD. HK. dr. Korunr, bisschop van 
|Trier, en Mgr. Boer ma ns, wijbis- 
jsöhop van Koermond. 
De plechtig- 


j heid werd opgeluisterd door de te- 
genwoordigheid van 
Z. Exc. 
Mgr. 
jSpolverini, internuutius bij het 
¡Nederlansche Hof. 
r 
. 


BUITENLAND. 


i 
ROME,* 2 Maart.—Z. H. Paus Léo 
'XIII vierde heden zijn 76n geboor- 


! tedag benerens het morden [ 3 Mrt. ] 
jinvallende feest zijner,B-jarige Kro- 
ning. In 
zijne toespraak tot ;.het! 


¡ H. College prees Z. H. de bestaande ¡ 
eenheid 
onder 
de Kardinalen, 
en i 



beval verder eensgezindheid aan on- j 


' der 
do Katholieken 
tegenover al ' 


: diegenen, welke er opuit zijn 
om 


i de Kerk verdacht te maken en haar 


i gezag te verzwakken, 
[Hier doelde 


¡ Paus Leo XIII op een lasterende aan- 
jtijging, die ook ons door middel van ' 
!de ..Ncw-Yorker St.- Ztg. 


" 
is be-' 


|kend geworden: alsof uit hetVati-i 


] caan tegen do Italiaansche regeering ! 


I op schandelijke wijze 
geïntrigeerd j 


¡ wierd. Red.] 
De 
Paus beklaagde it 


I zich over den toestand van ondruk-1! 


■ king, waarin het Pausdom zich te- 


;| 


•genwoordig in Italiv bevind, hetgeen ¡i 
[noch mot 
de waardigheid van hetj 


■ Hoofd 
der Kerk noch met de on-! 
'afhankelijkheid 
der Kerk-zelve ver-j 
eenigbaar is. 
Met kracht protesteer- ; 


de Z. H. tegeu de pogingen, onlangs 
in liet werk gesteld, 
om 
do Ker-I 


; kclijke Overheden met die booswich- 
ten in verbinding íe brengen, welke; 
laan ltalië's 
vijanden militaire aan- 


I wijzingen bobben 
verstrekt, 
gelijk 


¡onlangs te Rome gebeurd is. 
„Zul-'f 


jlke middelen'', zeido de Paus, 
„ be- ! 


¡I zigt men, óm het Vaticaan in dooo-¡! 


i¡ gen der menigte verdacht temaken !*' 


¡. 


— 2 Maart. 
De Kardinaal-diaken !j 


¡¡Angelo J a c •> b i ni (niet te verwis- !! 
sflen met den Pauselijken Staats-se* il 
¡cretaris Ludo vico 
Jacobini)¡j 
¡is overleden. 
j¡ 


! 
- 3 Maart. De Duitsche pers geeft ¡j 


j in ernstige vertogen liare afkeuring !; 


i' te kennen 
over de .,'Tempelscheiï-jj 



Ulerij" 
door de Italiaansche regee- 1¡ 


¡j ring. 
(Iedereen 
weet, 
hoe onderI; 


;¡ voorgeven van verfraaiing van Rome jj 
;jde heerlijkste monumenten der añ- 


il tieke en Christelijke kunst 
door dei: 



l!'e eeuwsche beeldstormers vernie-ji 
;jtigd worden.) 
I)e „National. 
Zei- ¡1 



tung" 
waarschuwt 
de 
stedelijke j, 
loverheid van Rome, dat zij nog wel |i 



eens 
op 
onaangenamer wijze aanj' 


!] het oordeel van de beschaafde we- 



!j reld 
zou kunnen herinnerd worden. 


ji 
— Te 
Padua 
zijn 
15 socialisten 



ij wegens opstoking tot burgeroorlog'; 
[¡tot zeven maanden gevangenisstraf 
j!veroordeeld. 
•j 
—4 Maart. 
De „Gemianía"' meldt ! 


'¡als zeker, dat de Engelsche regee-! 
¡ring besloten 
heeft 
een ojjieiëelcn ; 


lyezant bij het Vaticaan te benoemen. ij 


!¡ 
— De ..Moniteur do Rome" gelooft. 


¡¡dat Sir Gcorge Errington, die ij 


;! bij 
enkele 
gelegenheden als niet-' 


jiofMciëele agent van Engeland bij de 
¡¡Curie is opgetreden, met voor dien j; 
i post in aanmerking zal komen. 
j; 


li 


V. Bismarek aan Paus Leo XIII. 


i! 
Hot 
antwoord, 
dat 
do Dnitsche ;j 


|i kanselier 
Z. 
H. 
den Paus in ant-j, 


i' woord op de hem geworden brief en\>. 



ridderorde* heeft doen toekomen,luidt 



|! als volgt : 
Ij 



Berlijn 13 Jan, 
18SG. 
|' 


ji 
Sire, 
¡ 


!¡ 
De vriendelijke letteren, waarme-1 


ij de Uwe Heiligheid mij vereerd heeft, 


!; zoowel als de hooge ridderorde, wel- 
ijke deze vergezelde, hebben mij eene 


J; groot? 
vreugde 
veroorzaakt 
en ik ¡i 


i! bid Uwe Heiligheid bij dezen de tol-j 


ken te aanvaarden mijner innige er- Ij 


i; kentelijkheid. 
Elk bewijs van goed- 


j keuring geschonken aan het groote li 


| werk des vredes, waaraan het mij 



¡ gegeven is geweest mede te werken, 



j is mij te dierbaarder naarmate de 



[ hooge voldoening, welke het schenkt 



| aan 
Z. 
M. mijn eerbiedwaardigen 



j meester. 
Uwe 
Heiligheid zegt in 



haar 
brief dat niets meer beant- 



woordt aan den geest en de natuur 



van het 
pausschap 
dan het ambt 



van 
Dezelfde gedach- 


te 
heeft mij 
geleid toen ik Uwe 


Heiligheid 
verzocht 
de taak 
van 


scheidsrechter, in het verschil, han- 
gend tusscheriDuitschland enSpanje, 
te 
willen 
aanvaarden 
en toen ik 


aan 
het 
Spaansche 
gouvernement 


voorstelde ons ván weerskanten 


>te 


houden 
-aan de beslissing ván,Ú. H. 


De 


' beschouwing van het feit dát de 


beide '■ volkeren ' niet 


' in denzelfden 



toestand Verkeerden metbetrekking 



tot 
do Kerk, 
die ia Uwe Heiligheid 


haar opperhoofd huldigt, heeft nooit 
mijn 
vertrouwen 
verzwakt in do 


verheven inzichten van Uwe Heilig- 
heid 
en 
deze waarborgden mij do 


rechtvaardige onpartijdigheid Uwer 
uitspraak. De betrekkingen tusschen 
Duitschland en Spanje zijn van na- 
ture 
zoodanig, 
dat 
de Trede, die 


tusschen beide landen heerseht, door 
jgcen enkel blijvend verschil vanbe- 
hangen, noch 
door kloven 
uit het 


¡verleden, noch door naijver tenge- 
volge 
van 
hunne 
goograpliische 


ligging bedreigd wordt. 
De goede 


verstandhouding 
der beide landen 


zou slechts kunnen verstoord worden 
door toevallige omstandigheden of 
misverstand. 
Er 
bestaat 
dus alle 


reden om te hopen, dat de vredelie- 
vende 
taak 
van 
Uwo 
Heiligheid 


duurzame 
vruchten zal dragen en 


|"onder 
dezo 
reken ik op de eerste 


! plaats de dankbare herinnering wel- 


I' ke 
de 
beide 
partijen 
jegens haar 


|| verheven 
Bemiddelaar 
zullen 
be- 


i waren. 


|j 
"Wat mij betreft, ik zal steeds met 



alle 
bereidvaardigheid iedere 
gele- 



genheid aangrijpen, welke de ver- 


ij vulling mijner plichten jegens mijn 


; meester 
en mijn vaderland mij zal 


¡aanbieden, 
om Uwe Heiligheid be- 


; wijzen 
te 
geven mijner levendige 


; dankbaarheid 
en 
nederige toewij- 


' ding. Ik ben met de gevoelens van 



den diepsten eerbied. Sire. van Uwo 


'j Heiligheid de allernederigste dienaar 


; 
Yox Bismakck. 


ij 
De 
eerbiedige toon. welken Yon 


Ijßismarck tegenover den Paus aan- 


'! slaat: dat „Sire 


" aan het hoofd en 


aan het slot van den brief, dat ver- 
trouwen 
in de onpartijdigheid des 


Pausen. waarvan 
de kanselier blijk 


;i «eeft, 
het zijn even zoovele kaak- 


slagen, 
het 
~ céne" 
Italië 
in hei 


!j aangezicht 
gegeven, 
het 
is eene 


i; veroordeeling van het rooverkoning- 


schap van Victor Emanuel en zijne 


|l opvolgers, 


Verwikkelingen op het Balkan-Schierciland. 


¡i 
Servië wilde 
tot 
1 
Maart 
hot 


¡¡ontwerp-verdrag 
van 
vrede 
met 
jißulgarije nog maar 
niet goed- 


I; keuren 
; 
sommige uitdrukkingen in 


j! dat ontwerp wekten zelfs 
niet wei- 


Ij nig den toorn van de Servische re- 
ji geering. 
Ook meldde de telegraaf 


t, nog dê verschuiving 
van Bulgaar- 


Ij selie troepen naar de Westelijke gren- 
j.zen. 
Middelerwijl 
kregen 
de 
En- 


•gelsche gezanten 
te 
Belgrado 
en 


¡títicharest in 
last, om 
beide 
par- 


! tijen krachtig tot verzoening te be- 


j| wegen. 
Reed;» 
den volgenden 
dag 


li [2 Maart] werd naar 
Weenen 
ge- 


| telegrafeerd. dat het Vredesverdrag 



tusschcn Servië en Bulgarije te liil- 


! charcst 
gcMcend 
was.— Den 
3n. 
¡¡Maart werd bij koninklijk 
besluit 


j'de demobiliseering van het 
Servi- 


jjsche leger afgekondigd. 


I; 
T u rk i j e en Grieken 1a n d kon- 


jiden het [tot -t Maart] nog niet eens- 


li worden. 
Bijzonderheden over hun- 


ij ne wederzijdsche 
verhouding wer- 


jiden door de telegraaf niet medege- 


I deeld ; wel wisten eenige rekenaars 


; ons te melden, dat de oorlogskosten 


; tot 4 Maart 
jl. 
voor 
Turkije 
tot 


! een kapitaal van S 10.000,000 en voor 


¡ Griekenland tot 
. een van $ 8.000,000 
(gestegen zijn. 


j 
LONDEN, 
1 Maart. —Het Engèlsch 


oorlogsschip Bellerophon werd 


' sedert 
7 Febr. 
jl. 
tevergeefs 
op 


Barbados verwacht : thans verkeert 
men in de grootste bezorgdheid voor 
het lot van dat vaartuig : een pant- 
serschip yan 7550 
tonnen, 
dat 
15 
stukken zwaar geschut voert. 
vi 


— De 
groote 
hongersnood onder 


de bevblking van lerlands westkust 
begint de 'aandacht der "Regeering 
te trekken ; men hoopt,' dat aan de 
arbeiders van genoemde streek werk 
zal verstrekt worden opde weste- 
lijke eilanden.'/ De- liberale .par- 
lementsleden van Wales 
hebben 


aan Gladstone te kennen gegeven,' 


& MISS E B t Sö El SSO. 


dat zij op geeno wijze kunnen me- 
dewerken om aan lerland een 
ei- 


gen parlement te verleetien. 


— 3 Maart. 
De Parnellisten 
hiel- 


den gisteren nacht niét minder dan 
5 uren lang do leden van het 
La- 


gerhuis bezig 
met 
redevoeringen 


over do Belfast-verkiczingen. 



— Lord Raudolph Churchill' 


voerde heden het woord op een Ver- 
gadering to Manchester, en beschul- 
digde Gladstone, dat hij 
het 
land 


bedriegen wil. 
De redenaar 
stelde 


voor : de vorming eener Unionisteu- 
partij, bij welke zich de beste ele- 
menten 
van alle partijen 
konden 


aansluiten. 


— Het crimineel procos tegen de 


sofeialisten 
Bums, 
Hynaman, 


Williams en Champion wegens 
aanzetting tot oproer zal dezer da- 
gen beginnen. 
; 


— De Prins van Wales, als Groot- 


meester der Britsche Vrijmetselaars» 
heeft de benoeinings-acte van denver- 
tegenwoordiger der Grootloge van 
Engeland bij de'Grootloge van Il- 
linois ingetrokken, wijl laatstge- 
noemde Loge 
de 
broederlijke 
be- 


trekkingen met de Engelscne Loge 
te Monreal (Canada) heeft afge- 
broken. 


Brackstone Baker van 
Illi- 
nois, afgevaardigde der Vrijmetse- 
laars-Grootloge van Engeland, heeft 
bedankt. 
- 


PARIJS, 
1 Maart.—De lieer Pas-! 
teur heeft ter kennis van de Parij- 
sche Academie gebracht, dat zijn sys- 
teemvan inenting tegen hondsdolheid I 
in 325 gevallen den besten uitslag' 
had. 
Slechts in één geval, waarbij i 
de geneeskundige hulp te laat werd j 
ingeroepen, had Pasteurs behan- 
deling geen gunstig gevolg. 


— 4 Maart. 
De 
Heer Pasteur 



heeft bij de Rogecring 2.000.000 fr. 
aangevraagd tot oprichting van een I 
hospitaal en 50.000 fr. tot jaarlijksch! 
onderhoud 
daarvan. 
Do Minister-j 
President is niet ongenegen, vooral! 
wat 
de 
laatste 
aanvraag betreft,! 
het verzoek van denberoemden ge-j 
neesheer 
bij 
den Staat ingang te! 
doen vinden. 


— Generaal Boulanger, minis- 


ter van Oorlog, heeft zich ten gunste i 
van de slechting der Vestingwerken ¡ 
van Parijs verklaard. 


— Op een vergadering van de le- 


den der uiterste linkerzijde 
werd 
met 40 tegen tí 
stemmen 
besloten 
tot verbanning van de Prinsen. 


— DeAmateur Fhothographe deelt 


mcde.datde Broeders der Chris- 



telijke scholen eene vernuftige 
toepassing der photographie hebben 
uitgevonden 
om 
doofstommen 
te 


leeren spreken. 
De Broeders kozen 


o*n der leerlingen 
van hun 
doof- 
stommen-instituut uit, die het zeer 
ver 
gebracht had in het langzaam 


uitspreken van alle letters eu van 
geheele lettergrepen. 
Zij lieten hem 


de vorschillendo klanken en 
gelui- 


den uitspreken, en namen een por- 
tret van hem, bij elko andere 
let- 


ter en syllabe, die hij noemde. 
Al- 


le bewegingen van den mond, nood- 
zakelijk voor do uitspraak van 
de 


onderscheidene klanken, werden al- 
dus 
precies 
afgebeeld. 
De 
doof- 


stommen, 
die de woorden niet kun- 


nen hooren, kunnen ze thans eten, 
en zij studéeren 
hunne lossen van 
uitspraak nu 
in met 
hot gezicht, 
gelijk wij zulks doen met het 
ge- 


hoor. 
Als zij ver daarin gevorderd 


zijn, hebben zij iemand slechts naar 
den mond te zien, om juist te 
we- 


ten, wát hij zegt. 


BERLIJN, 
1 
Maart. 
— Aan 
het 


Keizerlijk hof zal op 
22 Maart a. 


s. 
het 
geboortefeest 
van .Keizer 
Wilhelm met ongewonen luister 
gevierd worden. 
Men verwacht als- 


dan, dat allo thans regeerende vor- 
sten 
van Duitsuhland 
te 
Berlijn 


aanwezig zullen zijn; . 


— 4Maart. 
De Kroonprinsen van 


Duitscliland, Rusland en Oostenrijk 
zullen in Augustus a. s. ophet kas- 
teel Lowiek in Polen een samen- 
komst houden. 
- 
: 


— In de eerste dagen van Maart 


woedden er hevige sneeuwstormen 



over Noordelijk Europa, 
v Strenge 


koft-tot dood vriezens toe van ettelij- 
ke personen- lieerschte in Schotland 
cn Engeland. In deOost-Me drijven 



.een en 20-tal schepen tusschen ontel- 
bare 
ijsschotsen en kunnen de ha- 


vens moeilijk . binnenvallen. 


WEENEN", 2 Maart.—Eenigo roo- 
vers deden in het huis van den di- 
recteur 
der goudmijnen 
te 
Vol- 
kan y 
[Hongarije] 
inbraak ; 
zij 
namen 
32 kilo's 
baar goud, eene 
hoeveelheid 
gemunt 
goud 
en.... 
den directeur zelf met 
zich mede. 
Den directeur vonden 
de 
gendar- 
men later op een veld 
terug —niet 
echter het goud. 
RIO JANElßO.—Terwijl het Katho- 
lieke ministerie in Brazilië is opgetre- 
den met een ontwlrp tot geleidelijke 
afschaffing der slavernij (als de ne- 



gers in eens vrij gemaakt worden, 
arbeiden zij in het geheel niet meer, 
en komen van gebrek om) gaat het 


~ verlichte" 
gouvernement der 
na- 
burige Argentijnsche republiek 
ge- 
heel anders te werk. en voert den 
slavenhandel 
"weder in. 
Dit "vrij- 
zinnige" 
gouvernement 
heeft 
het 
godsdienst-onderricht in de openbare 
scholen afgeschaft, 
en den Bisschop 
van Cordova, mgr. 
Clara, die in 
een herderlijken brief de ouders ver-\ 
maande, hunne kinderen niet naar: 
godsdienstlooze 
scholen 
te zenden, 


¡~ uit zijn ambt ontzet." 
De apostoli- 
sche delegaat, mgr. Mat te ra, die 
tegen al deze willekeur protest indien- 
de, werd verbannen. 
l)at alles 
ge- 
schiedde in naam der 


'* beschaving" 



en 
-verlichting." Het is datzelfde 
•'verlichte'' gouvernement, dat aan 
den commandant te Ganchaco, bevel 
zond, om eenige honderden Indianen 
op te vangen en als slaven te verkoo- 
pen op de markt te Buenos-Ayres. 
De luit.-kol. 
Gomensora rukte 
uit 
en voerde eene scheepslading aan. 
Hij 
had 
200 
weerlooze Indianen, 



onder welke vrouwen en kinderen, 
die zich verzet hadden, laten, dood 
schieten. 
Een 
correspondent 
van 
de Nat. Z. verhaalt de barbaarsche 
bijzonderheden van deze slavenjacht. 


. —B'j gelegenheid van den «Ou ver-! 
jaardag van den Keizer vanBrazilië 



zijn door het gemeentebestuur van 
Rio de Janeiro 153slaven, 20 mannen 
en 
113 vrouwen, vrij gelaten. 
Men 
heeft deze voor 31,925 dollars 
vrij 
gekocht. 
Voor 30 slaven werd 
de 


som van eene onbekende zijde ont- 
vangen; thans echter is het 
geen 
geheim meer, dat 
deze onbekende 
de 
Keizer 
is 
Op dezen 
feestdag 
heeft de Keizer nogmaals den wensch 
herhaald, dat God 
het 
moge 
ver-j 
gunnen, dat hij nog de bevrijding 
van den laatsten slaaf in Brazilië 
beleeft. 
De 20 mann. slaven, welke 


op den verjaardag des Keizers hun- 
ne 
vrijbrieven hebben 
ontvangen, 
zijn 
gemiddeld 
25 
jaren oud, 
de 
vrouw, slaven gemiddeld 29 jaren. 


PANAMÁ. 
— De 
''Success" 
be- 
schuldigde [1 Maart] het 
officiëele 



'•Panama-Bulletin" van opzettelijke! 
verduistering 
of 
verzwijging 
van 



feiten, die minder gunstig zijn voor 



den aanleg 
van 
het 
Panama-ka- 



naai. 
Eerstgenoemd blad verzekert, 



dat er van 
de 
arbeiders 
aan het 
kanaal gemiddeld dagelijks 40, 
en 
dus 
jaarlijks 
14,000 sterven. 
Den 


29n. Oct. jl. bracht de 


" Washington" 


30 nieuwe Fransche arbeiders 
aan, 
waarvan nu reeds 15 gestorven zijn, 


— 3 
Maart. 
Ferdinand 
de 
Lesseps is gisteren van hier naar 
Colon vertrokken 
en zal heden met 
de 
" Washington" de terugreis naar 
Frankrijk aanvaarden. 
De geruch- 
ten, dat tegenwoordig ¡het 
verblijf 
op de landengte ongezond zoude zijn, 
worden voor ongegrond 
verklaard. 


NOTICAI. 


Ascencion. 


Dia Bierne di siman pasar nan a 
coeminza trabaonan di exploración 
i explotación di guano na 
e 
coe- 
nucoe-ai. 
Varios miembro di 
" Cu- 
ragaosche 
Phosphaat-Maatschappij 
Ascención" 
tabata 
presente na 
e 
acto-ai. 


Telegraaf na Curacao. 


Gobiernoe 
di 
Curacao 
a 
doena 
concesion na Conde Thadée d'Oksza 
koe a establece un ."Sociedad Tele- 
gráfica di 
Antillanan", 
concesion 
pa toema Curagao den 
© unión te- 
legráfica, koe e Sociedad-ai lo 
haci 


den Venezuela, Haití, i 
Cuba 
coe 


comuuicacion telegráfica 
di Linter 


lj mundoe. 


Notleia di Vaticasio. 


':j 
Gobiernoo di China a ltaci propo- 


;! sieion diroctaiucn.te na Vaticano pa 
i; establecimiento 
di 
relación oficial 


j¡cien gobierno» di Peking 
roe 
Va- 


j ticano. 
Tsan" Li 
Yanten a 
pidi 


Papa pa manda un Nuncio na 
Pe- 
king i China lo acredita 
1111 encar- 


gado 
na 
liorna. 
E 
propos icion-ai 


tabata sostener 
energicameute 
pa 
varios Potencia grandi, entre 
otro 
Inglaterra i Alemania. 
E relación 


oficialnan-ai 
den China 
coo 
Vati- 


cano lo pone fln 
na 
protectorado 


ij Francés ajá 
11a China, 
i 
nan 
lo 


1corta 
influencia 
di Francia 
liopi. 


jTó dia 17 di Februari 
stinda Vati- 
¡cano 
110 a duna ningún 
respondí; 
¡Papa ta spera 
pronié 
Francia 
su 


1comportacion den cuestión 
di 
reli- 


jgton. 
Si república Francas sigi coe 


¡sil 
poersigimentoe 
contra Iglesia. 


| Papa no por tin ningún 
dificultad 


¡I 
1 1° E 
acepta 
proposicionnan 


¡¡di Tsaug Iá Yanten. 


!¡ 
—Iiiíina-Reger.ta di Spanja a 110111- 
ora Papa León XIII su Secretario di 


I' Estado. Cardenal J a c o 1»i 11 i, Caba- 
llero di l'oinon di (hut. 


¡! 
— Su Santidad 
a condecora 
S011- 


: jor Can o vas del Cast i lio. Mi- 
; nistro di Spanja, coa Orden di Cristoc. 


Bal la pena. 


Plena 
Católica, 
un 
courant 
«li 
Castellan [SpanjaJ ta participa koe 
un 
pader 
a 
restituí 
nos' cientok 
MIL FiiAXc, 
na noniber «li uu hende 
koe a confesa 
koe el 
«i toema 
e 
suma-ai inlegitimameute l'oi su donjo. 


¿Un perhuro? 


j! 
Uu 
domi 
Methodista. 
V. 
\\\ 
jplarseli a retira foi logie 
11a New- 


; x ork, i esai a causa hopi alarma. 
El 
¡ia subíto 
11a gradou di maestro den 
;¡logie, ora el a 
renuncia 
e secta-ai 


!j publica i solemnemente, pasobra, se- 
ijgun 
su 
declaración, tcorianan 
di 


¡I Masonería ta absolutamente na con- 
¡jtradicciou coe principionan di Cris- 
itianisnio. 
Mjaroh ta declara, 
koe 
su concenci 
110 tabata 
nunca tran- 


J¡ quilo foi dia el 
a 
haui 
¡su 
hura- 


j¡ mentoe den logie, lo ké 
o 
sosodé 
HlO anja pasar, 
isu 
ancia 
tabata 
jbira mas grandi, Mientra.i 
man 
« 


j tdbcitd subí clan (híjnitlml di 
3fd.so- 


\\neria. 
Ademas éta testimonia, koe 
toer acusación contra -Masonería ta 


; basar riba beldad. 
Ora 
un 
liende 


i di experiencia papia. 
110 tin 1100de 


¡ anto koe otro moestra e peligro, koe 


I hondo mosto temo di partí di lofric 


¡ contra Religión i Estado. 


• 


Lucha di Catolicanan. 


¡ 
Na Braziüa. Liberaluan 
a 
sufri 


i un dorrota grandi. 
Asina aleuw koo 


I noticia 
di 
ultimo cleccionnan 
pa 
Cainara ta 
conocir, 
tabata elihir: 
71 Católica i Conservador, 
i 
sola- 
mente 
10 Liberal. 
Resultado di 44 
distrito no tabata conocir aínda coe 
segundad, ma, com koo esai ta 
ó 
no ta, e miuisterio Católica 
nobo 
koe a subí na November 
di 
anja 
pasar, tin awor 
un 
niajoria si",ur 



den parlamento. 
E triunfo 
grandi 
di Catolicanau ta di gra-Jici na pu- 
blicación extensa di ultimo encieli- 
canan di Papa, koe, 
traducir 
coe 
cuidao. tabata repartir 
den 
pueblo 
na miles i miles di ehemplarT 
asi- 
na mees també na celo di un cou- 
rant nobo Católica, koe ta 
sali nal 
Rio Janeiro. 



I 


Poco hende lo hacié 


Den Januari pasar Márquez Van 
Lorne, 
yerno di Reina di Inglaterra 
a presidí» un reunión di empleado! 
nan 
di ferro-caml 
na Escocia i 
entie otro eos el a pone na cono- 
Sn 
bu 
e .™nion, koe tata di 
un 
di 
su 
amigoenan a ieea hiín 
£ 20,000 danjoe i perhuicio, pasobra 
un caminda di heroe tabaUÍ pone? 
riba su terreno. E amigoejaí di Már- 
quez -Van Lorne koeI hereda bieí- 
nan disu tata a debolbe e ñ 250 000 
pasobra poneraentoe di e caraíndá 
ai 
heroe a doena su terreno asina 
tantoe baloor, koe é ta'.haja inhus- 


ijl toe pa é acepta danjoe i perhuici® 
rj aínda. 
Accionistanan di compaflía 
di -forro-carril 
no a spera di hak- 
je placa-ai, 
ina lo 
110 a falta d«„ 
Unan 
inasko ta 
ún, 
koo tabata <Ji 


! opinion. koe 
o jioo mester a paca 


-I tambó 
. interes di e placa koo su tata 
i'-a usa liopi tempoe. 


Hudio Errante di Eugene Sue. 


Nos ta leza den Moutten,- drl{„me- "i 
"Ta hopi dia calía, koo nos ta mirú 
tour murajanan di K.-ma geplak coe 
anuncio di un edición Italiano di 


:í! 



Iludió Errante di Eugène 
¡Sue. 
Ná ¿3 


•;iuees tempoy diferente courant libe- 
ral 
ta publica un exitacion di el¡. 
! 



; brero. kou ta recomenda e obra-ai too 


* 


simiente palabranan : 
•• Sriritiendo 
* 
Iludió Errante, Eumeno Sue kier a 


" 


moestra 
coui hende ta combatí 
in- 



triija, truina i impostura din secta'l 



tenebrosa, koe* scoudiendo mi info. 
'3 



mianan i .su corrupción bao di n'um- "í 



' ber di Compañía di Jle.nt.;. it bira-ñ 



uii tneiniijoe, encarnizar di proijres(i.'f \ 


[! t Nos ta puntra na nos mees, coiu cou- 
1' rant, koe 
ta respeta nan mees, por'l 
inserta asina sorto di reclamo. 
vi 



loer Jo ké por ta pap;ar, ta bisará 



, .f obra-ai di Eugcne 
Sue. i 
.Ln scirbidor-eriticador 
poco sospe- 4j 


. clioso i stimar pa /1hcr—peiisadurniiu 
'*} 


Saín ik-Hih-vk, a declara é mees koe 
] 


"¡o ta naja den o obra-ai un holor di i 
"I boerachcrta. 
Hentere boek i infam*. 


4 


•¡jai por ta resumir den dos palabra: 
Calumnia di mas desvergonzado tl-ïf 
,itir ene sensualidad di mas grosero.-ú 
¡¡.Duque di 
Torlonia, 
Syndico 
di 
liurna, a declara coe entusiasmo na 



muiuioc henter, den un manifiesto 
; 


na ocasión di plebiscito-1 



drentamentoe di Italianonan den 


' 


.Liuuad-Eterna a inaugura un "era 


« 
di redención mokal." 
Si ta vuk'a- 
: 


1 manilo i multiplicando 
edicionnan 
■ 
¡di Iludió Errante liberalnan ta pre- f 


( tunde 
di 
tralia 
na 
moralización 
3 
;,di pueblo, nan a toenia un manera 
! 


||i basta gracioso. 
.• 


1!!. 


• * raucamente 
: nos ta mira 
eos 
¡¡jboemta aki 
11a liorna, foi 20 di Sep* 


¡j tember I*7o, dia koe ltey di Sabovai 
i¡l j* apodere di poder temporal di nos 
! 


.¡:bauto Padre!" 


&BXBOS 8* OW B*B A 3.' 


i 
- 
f*m 
í 
BMMDMáKJNG. 
1 


;¡| 
r . 
. 
í 


'i f^' 


v 
";ts 


, 
vorderen hebben van \ 
ihof verschuldigd zijn aan de Nala- 
s¡|tenschap van wijlen den ZeerEerw. 
\ 


*' 
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Pa medio di e anuncio aki ta ex-vS 


i liorta severamente eesnan koo debe 
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akie mas di trees loena 3 
di intres riba nan hypotheek o obli- 
gasjoon, pa bin paga e interesnan 
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ají prome koe último di e luna aki. \| 
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Dan no ateende na e exhorta* 


eion akie, lo toema medida pa ko- í 


j bra eesnan koe dele riba hypotheek, íf 
i kapitaal i jnteres: en cuanto eesnan K 


koe debo riba obligasjoon lo skier- 
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Corsouw, dia 10 di Maart 1886 $ 
Na nomber di Directiva di e Ban- 
ki ají 
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Presidente 


M. P. CÜRIEL. 
; 
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Secretario 
V ';>■ 


J. 
MÜLLER, 
, 
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mfrás 


HOLLANDSCHE SIGADEH 
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J W. van dor Meiilen.;¿j 


LLEGÓ 
, 
I 
la nueva edición de tan 
¿Híff 


BREVIARIUM ROMANUM, 


en 4 tomos, tamaño 
12° (188«)í'íl 
y vale el ; juego 
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\m, le la un ini. fietlmrtaMI 


